
 
 

COMUN GENERAL DE FASCIA 
 

 
 

 
 
 
 
 

REGOLAMENTO PER LE ASSEMBLEE PUBBLICHE 
DEL COMUN GENERAL DE FASCIA 

 
 

REGOLAMENT PER LA ASSEMBLEES PUBLICHES DEL 
COMUN GENERAL DE FASCIA  

 
 
 
 
 

Approvato con deliberazione del Consei General n. 25-2011 del 30/11/2011 
Aproà con deliberazion del Consei General nr. 25-2011 dai 30/11/2011 



 
 

REGOLAMENTO PER LE 
ASSEMBLEE PUBBLICHE 

DEL COMUN GENERAL DE 
FASCIA 

(art. 7 dello statuto del 
C.G.F.) 

 
 
VERSIONE LICENZIATA DAL GRUPPO 

DI LAVORO PER LE QUESTIONI 
ISTITUZIONALI NELLA SEDUTA DEL 

27 LUGLIO 2011 
E RIVEDUTA NELLA SEDUTA 

INFORMALE DEL CONSEI GENERAL  
DEL 3 AGOSTO 2011 

ED APPROVATO UFFICIALMENTE DAL 
CONSEI GENERAL CON LA  

DELIBERAZIONE N. 25-2011 DEL 30 
NOVEMBRE 2011 

 
 

INDICE 
 
ARTICOLO 1  Le assemblee pubbliche 
 
ARTICOLO 2  Presidenza  
 
ARTICOLO 3  Commissione di 

valutazione delle assemblee pubbliche 
 
ARTICOLO 4  Organizzazione delle 

assemblee pubbliche 
 
ARTICOLO 5  Indizione 
dell’assemblea pubblica 
 
ARTICOLO 6  Uso della lingua ladina 
 
ARTICOLO 7  Norma transitoria 
 

ARTICOLO 1 
Le assemblee pubbliche 

 
1. Il Comun General de Fascia (di seguito 

indicato anche soltanto con la sigla C.G.F.) 
può promuovere riunioni pubbliche di 
interesse generale o per settori di attività, 
finalizzate a migliorare la comunicazione e 
la reciproca informazione tra la popolazione 
e gli amministratori in ordine a fatti, 
problemi ed iniziative che riguardano 

REGOLAMENT PER LA 
ASSEMBLEES PUBLICHES 
DEL COMUN GENERAL DE 

FASCIA  
(art. 7 del statut del C.G.F.) 

 
 
 

VERSCION TOUTA SÙ DAL GROP DE 
LURIER PER CHEL CHE VÈRDA LA 

CHESTIONS ISTITUZIONÈLES TE LA 
SENTÈDA DAI 27 DE MESSÈL DEL 

2011 E VARDÈDA FORA DA NEF TE LA 
SENTÈDA NO FORMALA DEL CONSEI 
GENERAL DAI 3 DE AOST DEL 2011 E 
APROÈDA A NA VIDA OFIZIÈLA DAL 

CONSEI GENERAL CON 
DELIBERAZION N. 25-2011 DAI 30 DE 

NOVEMBER DEL 2011  
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ARTICOL 1 
La assembles publiches 

 
1. L Comun General de Fascia (da chiò inant 

scrit demò co la sigla C.G.F.) l pel endrezèr 
scontrèdes publiches de enteress general o 
per setores de atività, col fin de miorèr la 
comunicazion e la informazion anter la 
popolazion e i aministradores en referiment 
a fac, problemes e scomenzadives che 
revèrda enteresc publics, de gropes de jent 



interessi pubblici, collettivi o diffusi e/o 
comunque situazioni rilevanti per la 
comunità di Fassa.  

2. Le assemblee pubbliche possono essere 
richieste: 
a) da istituzioni pubbliche oppure da una o 

più associazioni che operano e sono 
presenti in almeno cinque Comuni di 
Fassa e che annoverano, anche 
sommando i loro soci, un numero di 
almeno 150 associati, regolarmente 
iscritti e tesserati per l’anno in corso; 

b) da appositi comitati promotori sostenuti 
da almeno 150 elettori o 100 giovani 
minorenni residenti in almeno tre 
comuni del C.G.F.; in questo caso, la 
richiesta deve essere firmata da tutti gli 
elettori o da tutti i giovani minorenni 
richiedenti e deve riportare i dati 
anagrafici atti a dimostrare la loro 
residenza nei Comuni di Fassa. 
 

3. Le istituzioni, le associazioni e i comitati 
promotori che chiedono di convocare 
l’assemblea pubblica devono designare due 
rappresentanti e specificare, nella richiesta, 
le motivazioni e gli argomenti da trattare 
corredandola con l’eventuale 
documentazione. Qualora la richiesta venga 
ammessa dalla Commissione di valutazione 
dell’assemblea pubblica, i rappresentanti 
designati sono tenuti a collaborare con la 
stessa Commissione, col Presidente del 
Consei General e con gli uffici del C.G.F. ai 
fini della predisposizione dell’ordine del 
giorno, nonché per gli aspetti logistici ed 
organizzativi correlati all’iniziativa, 
accettando le condizioni stabilite dal 
presente regolamento. 

4. Le medesime istituzioni pubbliche, la 
medesima associazione o gruppo di 
associazioni, un medesimo comitato di 
elettori o di giovani minorenni non possono 
richiedere nello stesso anno più di una 
convocazione dell’assemblea pubblica. 

5. Le assemblee pubbliche, convocate per le 
finalità, sugli argomenti e con le modalità di 
cui al presente articolo, costituiscono forme 
di partecipazione dei cittadini e non si 
concludono con operazioni di voto. 
 

6. Di ogni assemblea pubblica viene redatto un 
apposito verbale da conservare agli atti  del 
C.G.F. 

 
 

ARTICOLO 2 
Presidenza 

 

o sparpagné fora e/o aboncont che revèrda 
situazions de emportanza per la comunità 
de Fascia.    

2. La assembles publiches les pel vegnir 
domanèdes:   
a) da istituzions publiches che laora e che 

les é amàncol te cinch Comuns de 
Fascia e che les conta, ence tolan ite sie 
sozi, n numer de amàncol 150 
membres, scric ite e tesseré a na vida 
regolèra  per l’an en cors;  
 

b) da comitac promotores aposta de chi 
che fèsc pèrt amàncol 150 litadores e 
100 joegn de mendra età che stèsc te 
amàncol trei Comuns del C.G.F.; te 
chest cajo, la domana la cogn vegnir 
sotscrita da duc i litadores o da duc i 
joegn de mendra età che porta dant a 
domana e cogn vegnir metù dant duc i 
dac anagrafics che desmostra sia 
residenza ti Comuns de Fascia.  

3. La istituzions, la sociazions e i comitac 
promotores che i domana de chiamèr ite 
l’assemblea publica i cogn enciarièr doi 
raprejentanc e spezifichèr, te la 
domana, la rejons e i argomenc che 
vegn portà dant e jontèr ite la 
documentazion tel cajo n fossa. Tel cajo 
che la domana la vegne ametuda da la 
Comiscion de valutazion de l’assemblea 
publica, i raprejentanc enciarié i cogn 
colaborèr co la Comiscion medema, col 
President del Consei General e coi i 
ofizies del C.G.F. per enjignèr l’orden del 
dì, estra che per chel che vèrda la pèrt 
logistica e organisativa de la 
scomenzadiva azetan la condizions 
stabilides da chest regolament.  

4. La medema istituzions publiches, la 
medema sociazions o gropes de 
sociazions, un medemo comitat de 
litadores o de joegn de mendra età no i 
pel chiamèr ite più che n outa a l’an 
l’assemblea publica.  

5. La assemblees publiches, chiamèdes ite 
per la finalitèdes, di argomenc e co la 
modalitèdes scrites te chest articol, les 
doventa formes de partezipazion di 
sentadins e no les vegn serèdes sù con 
litazions.  

6.  Per ogne assemblea publica vegn metù 
jù n verbal aposta che cogn vegnir 
registrà te la documentazion del C.G.F. 
 
 

   ARTICOL 2 
Presidenza 

 



1. L’assemblea pubblica è presieduta dal 
Presidente del Consei General del C.G.F.; in 
caso di assenza o di impedimento del 
Presidente, anche nel corso della seduta, 
egli viene sostituito dal suo primo 
Vicepresidente oppure, ove anche questi sia 
assente od impedito, dall’altro 
Vicepresidente. 

 
 

ARTICOLO 3 
Commissione di valutazione delle 

assemblee pubbliche 
 

1. Presso il C.G.F. è istituita un’apposita 
Commissione di valutazione delle assemblee 
pubbliche composta dal Presidente e dai 
due Vicepresidenti del Consei General, da 
un rappresentante del Consei de Procura e 
da un rappresentante del Consei di Ombolc. 
 

2. La Commissione convoca e consulta i due 
rappresentanti designati ai sensi del comma 
3 dell’articolo precedente e decide 
insindacabilmente in merito all’ammissione 
della richiesta di convocazione 
dell’assemblea pubblica, valutando 
l’effettiva pertinenza della richiesta con gli 
interessi e le finalità indicati nel comma 1 
del precedente articolo 1. 

 
ARTICOLO 4 

Organizzazione delle assemblee pubbliche 
 

1. La Commissione di valutazione, integrata 
coi due rappresentanti designati ai sensi del 
comma 3 del precedente articolo 1, cura 
l’organizzazione e la gestione dell’assemblea 
pubblica, provvedendo in particolare: 
a) a predisporre l’ordine del giorno, che 

deve comprendere unicamente materie 
e argomenti preventivamente ammessi 
alla trattazione dalla Commissione 
stessa; 

b) ad organizzare e promuovere 
l’assemblea pubblica; 

c) a determinare e quantificare le spese 
necessarie, stabilendo l’eventuale 
compartecipazione dei richiedenti. 

 
 

ARTICOLO 5 
Indizione dell’assemblea pubblica 

 
1. A seguito dell’ammissione della richiesta di 

convocazione dell’assemblea pubblica, la 
Commissione stabilisce la data ed il luogo 
nel quale si terrà l’assemblea, provvedendo 
a darne avviso con congruo anticipo ai 

1. L’assemblea publica la é reta dal 
President del Consei General del C.G.F.; 
tel cajo no l tole pèrt o no l posse tor 
pèrt a la assemblea, tol sie post, ence 
endèna la sentèda, l Vizepresident  
opuramenter, tel cajo ence el no l tole 
pèrt o no l posse tor pèrt tol sie post 
l’auter Vizepresident.  

 
 

ARTICOL 3 
Comiscion de valutazion de la assembles 

publiches 
 

1. Tel C.G.F. l’é stat metù sù na Comiscion 
aposta de valutazion de la assemblees 
publiches metuda adum dal President e 
dai doi Vizepresidenc del Comun 
General, da n raprejentant del Consei de 
Procura e da n raprejentant del Consei 
di Ombolc.  

2. La Comiscion la chiama ite e la ge 
domana sie parer ai doi raprejentanc 
enciarié aldò del coma 3 de l’articol da 
dant e la tol na dezijion a chela che no 
se pel dèr de contra en cont de 
l’amiscion de la domana per chiamèr ite 
l’assemblea publica, la valutea che sie la 
rejons per portèr dant la domana aldò di 
enteresc e de la finalitèdes scric tel 
coma 1 de l’articol 1.      

ARTICOL 4 
Endrez de la assemblees publiches  

 
1. La Comiscion de valutazion, integrèda coi 

doi raprejentanc enciarié aldò del coma 3 
del l’articol 1, se cruzia de l’endrez e de la 
gestion de l’assemblea publica e avisa de:   

 
a) meter jù l’orden del dì, olache cogn 

vegnir tout ite demò elemenc e 
argomenc che i é stac ametui dantfora a 
la tratazion de la Comiscion medema;  
 
 

b) endrezèr e portèr inant l’assemblea 
publica;  

c) determinèr e cantifichèr la speises che 
fèsc besegn e dezider sencajo  na 
partezipazion dessema di domandanc.  
 
 

ARTICOL 5 
Chiamèr ite la assemblea publica  

 
1. Dò che l’é stat tout sù la domana per 

chiamèr ite la assemblea publica, la 
Comiscion la stabilesc la data e l lech olache 
vegnarà metù a jir l’assemblea e la ge lo 



richiedenti o ai comitati promotori ed al 
C.G.F., nonché a pubblicizzare l’iniziativa su 
Internet, mediante l’esposizione di manifesti 
sugli albi pubblici e nei luoghi 
maggiormente frequentati dai cittadini ed 
attraverso comunicati alla stampa ed agli 
organi di informazione. 

2. L’eventuale documentazione predisposta in 
occasione ed in vista della convocazione 
dell’assemblea pubblica sarà, a seconda dei 
casi, consultabile o messa a disposizione 
della cittadinanza negli uffici del C.G.F. 

 
 

ARTICOLO 6 
Uso della lingua ladina 

 
1. Ai sensi dell’art. 1 del D. Lgs. 16 dicembre 

1993, n. 592 e s.m.i., dell’art. 16 della L.P. 
19 giugno 2008, n. 6 e s.m.i e dell’articolo 
18 dello statuto del C.G.F., nelle assemblee 
pubbliche viene usata, di norma, la lingua 
ladina, assicurando peraltro l’immediata 
traduzione in italiano ove altri partecipanti 
lo richiedano. 

 
 

ARTICOLO 7 
Norma transitoria 

 
1. Il presente regolamento disciplina in forma 

sperimentale un organismo di nuova 
istituzione previsto dallo statuto: pertanto, 
nella fase di prima applicazione ed in via 
transitoria, limitatamente al periodo di 
durata in carica dei primi organi del C.G.F., 
eventuali modificazioni al regolamento 
verranno deliberate dal Consei General 
senza dovere richiedere il parere preventivo 
dei Comuni di Fassa previsto dall’art. 6, 
comma 1, lettera a), punto 1) dello statuto. 

 

fèsc a saer per temp a chi che à domanà o 
ai comitac promotores e al C.G.F. , estra 
che fèr reclam de la scomenzadiva tras 
Internet, tras placac taché fora sui albi 
publics e ti lesc olache rua de zenza più i 
sentadins e tras comunicac sui foli e i 
orghegn de informazion.  
 

2. La documentazion che sencajo vegn 
portèda dant per la convocazion de 
l’assemblea publica, aldò di caji, se podarà 
la vardèr fora o metuda a la leta di 
sentadins ti ofizies del C.G.F..  
 
 

 ARTICOL 6 
Doura del lengaz ladin 

 
1. Aldò de l’articol 1 del D. Lgs. dai 16 de 

dezember del 1993, n. 592 e m.i.f.d. de 
l’articol 16 de la L.P. dai 19 de jugn del 
2008, n. 6 e m.i.f.d. e de l’articol 18 del 
statut del C.G.F., te la assemblees publiches 
vegn durà, de zenza, l lengaz ladin e vegn 
arsegurà perauter na traduzion spedienta 
per talian tel cajo la vegne domanèda da 
etres che tol pèrt a la scontrèda.   
 

ARTICOL 7 
Norma transitoria 

 
1. Chest regolament endreza a na vida 

speimentèla n organism giusta metù sù e 
che l’é pervedù dal statut: donca tel 
scomenz e a na vida transitoria, demò per 
chel che vèrda l trat de temp de regnèda di 
prumes orghegn del C.G.F., sencajo fossa 
mudamenc al regolament chisc i vegn 
deliberé dal Consei General zenza domanèr l 
parer dantfora di Comuns de Fascia pervedù 
da l’articol 6, del coma 1, letra a), pont 1) 
del statut.     

 
 
 

 
 

  
 

 
 
 


